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12V DC 

ou-or-o 
300 DaN - 10° C 

EM-300-S 2 kg 
24V DC 

-15 /+20 % 

480 mA 

ou-or-o 

240 mA 

6 W 
(*) 

+ 55° C 

42 
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LISTA DE 

MATERIAL 

EM-300-
S 

1 x 1 x 1 x 1 x 8 x 2 x 1 x 1 
x 

INSTRUÇÕES GERAIS DE INSTALAÇÃO 
GENERAL INSTALLATION INSTRUCTIONS 
INSTRUCCIONES GENERALES DE INSTALACIÓN 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

(*) Forças máximas de retenção teóricas com instalação em condições óptimas 
Maximal theoretical holding forces for implementations in optimal installation conditions 
Fuerzas máximas de retención teóricas con instalación en condiciones óptimas  

 

PT 
- Usar este equipamento apenas para uma aplicação adaptada 
- O fabricante no pode ser responsabilizado por possíveis danos causados quando os requisitos de segurança usuais não 

forem cumpridos. 
- A montagem, manutenção e reparação devem ser realizadas por pessoal qualificado e autorizado. 

EN 
- Use this equipment only for an adapted application. 
- The manufacturer cannot be held responsible for possible damage caused when usual security requirements are not fulfilled. 
- Mounting, maintenance and repair must be carried on by a skilled and authorized staff. 

ES 
- Usar este equipo sólo para una aplicación adaptada. 
- El fabricante no puede responsabilizarse por posibles daños causados al no cumplirse los requisitos normales de seguridad. 

   Sólo personal autorizado y calificado deberá realizar el montaje, mantenimiento y reparación. 

EM-300-S 

 

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO FECHADURA ELECTROMAGNÉTICA DE SUPERFÍCIE 
 

INSTALLATION INSTRUCTIONS       SURFACE ELECTROMAGNETIC LOCK    
 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
 

      CERRADURA ELECTROMAGNÉTICA DE SUPERFÍCIE 
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ACESSÓRIOS OPCIONAIS 
OPTIONAL ACCESSORIES 
ACCESORIOS OPCIONALES 

BZ-300-S 

BL-300-S 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DIMENSÕES 
DIMENSION 
DIMENSIONES 

ACCESORIOS OPCIONALES 
OPTIONAL ACCESSORIES 
ACCESORIOS OPCIONALES 
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12/24V DC 

12V DC 24V DC 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

 
12/24V DC 

Contacto Seco 
Dry contacts 
Contactos Secos 

 

EM-300-S EM-300-S 
 
 
 

 

 

 

- Certifique-se de usar a polaridade correta. 
- Usar a tensão de entrada correta como especificado. 
- Verificar a posição do jumper antes de ligar a fechadura à fonte de alimentação. 

A polaridade incorreta, tensão de entrada incorreta ou posição incorreta do jumper podem danificar o produto. Essas 
falhas não são cobertas pela garantia do produto. 

- Verificar o perfeito alinhamento entre o equipamento e a sua contra-placa. 
 

- Make sure to observe correct polarity. 
- Use correct input voltage as specified. 
- Check jumper settings before connecting the lock to its power supply. 
Incorrect polarity, wrong input voltage or wrong jumper position may damage the product. These failures are not 
covered by the product warranty. 

- Check for perfect alignment between armature plate and magnet. 
 

- Asegurarse de usar la polaridad correcta. 
- Usar la tensión de entrada correcta, según se especifica. 
- Revisar la configuración del puente antes de conectar la cerradura al suministro eléctrico. 
La polaridad incorrecta, la tensión de entrada incorrecta o la posición del puente incorrecta pueden dañar al producto. 
Estas fallas no tienen cobertura en la garantía del producto. 

- Revisar la alineación perfecta entre la contraplaca y el imán. 
 

! 

ESQUEMA DE LIGAÇÕES 
CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMA DE CONEXIONES 

Atenção!  
Caution! 
Precaución! 
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Insira a anilha de borracha (m) entre as anilhas de aço (l) e não aparafuse demasiado apenas para 
manter a contraplaca metálica ligeiramente solta. 

Insert the rubber washer (m) between the steel washers (l) and do not screw too tightly to keep the armature 
plate slightly loose. 

 
Insertar la arandela de goma (m) entre las arandelas de acero (l) y no apretar demasiado fuerte para mantener 
la contraplaca ligeramente suelta. 

 

DIAGRAMA DE INSTALAÇÃO 
INSTALLATION DIAGRAM 
MONTAGEZEICHNUNGEN 

DIAGRAMA DE INSTALACIÓN 
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DIAGRAMA DE INSTALACIÓN 
INSTALLATION DIAGRAM 
DIAGRAMA DE INSTALACIÓN 
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EM-300-S + BL-300-S 

 

 
 
 

EM-300-S + BL-300-S + BZ-300-S 
 


	EM-300-S + BL-300-S

